


La cohesión de un texto se consigue cuando este contiene 

unas «marcas»:

✓ que relacionan las ideas entre sí 

✓ facilitan la progresión de tema. 

Algunas de estas «marcas» son: 

✓ la repetición de ideas clave

✓ el uso de palabras relacionadas 

con el tema (familias de palabras, 

sinónimos, repeticiones de 

diferentes tipos, etc.) 

✓ Omisiones

✓ Conectores



Niveles de cohesión en el texto
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Procedimientos de cohesión textual

Repetición de fonemas (rima)

Esquema acentual: combinación de endecasílabos y heptasílabos

Esquema tonal
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Procedimientos de cohesión textual

Sinonimia: 

individuos / delincuentes, 

vehículo / coche. 

Hiponimia: 

coche / mercedes. 

Cadenas nominativas: 

• atracaron / amenazar / pistola / delincuentes / huyeron; 

• sucursal bancaria / director / cien mil euros / caja fuerte / puerta,

• huyeron / vehículo / coche / mercedes / matrícula. 



Procedimientos de cohesión textual

Sinonimia: 

• encanta / gustan. 

Paráfrasis: 

• cine / séptimo arte. 

Cadenas nominativas: 

• cine / películas de terror / (películas) del oeste / melodrama / 

óscar / estrellas / Hollywood. 



Procedimientos de cohesión textual

Se trata de un procedimiento con el que se alude a algo que ya se ha mencionado en 

el texto. 

Esta función a desempeñan los pronombres, los determinantes, los adverbios y 

las proformas léxicas (palabras comodín). 



Procedimientos de cohesión textual



Procedimientos de cohesión textual



Procedimientos de cohesión textual



Procedimientos de cohesión textual



Procedimientos de cohesión textual

a) Alfredo, me encantan tus apuntes de Historia. ¿Me los prestas?: anáfora (el

pronombre lo reproduce el significado del sintagma nominal tus apuntes de

Historia)

b) ¿Por qué no viniste anoche a la fi esta de fin de curso? Se me olvidó: catáfora

(el pronombre interrogativo qué precedido de la preposición por anticipa una

idea que viene a continuación (Se me olvidó) ).

c) Luis tiene un coche precioso. Lo ha comprado en Andorra: anáfora (el

pronombre lo se refiere al sintagma que le precede, un coche precioso)

d) El juego de café se lo regalé a mi hermana por su cumpleaños: anáfora (el juego

de café / lo) y catáfora (se / a mi hermana)



Procedimientos de cohesión textual

e) El verano pasado se produjeron grandes inundaciones en 

Alemania. En la República Checa sucedió lo mismo: anáfora 

(grandes inundaciones / lo mismo). 

f) ¿Cuándo te marchas a Irlanda? El próximo martes: catáfora

(cuándo / el próximo martes). 

g) María y Laura son amigas. Esta estudia Económicas, y aquella, 

Medicina: anáfora (María / esta; Laura / aquella). 

h) En un lugar de la Mancha, de cuyo nombre no quiero 

acordarme, vivía un hidalgo: anáfora (un lugar de la Mancha / 

cuyo). 



Procedimientos de cohesión textual

Uno de los términos repetidos 

se suprime porque el contexto lingüístico suple esa 

ausencia. 

Hay tres clases de elipsis: nominal, verbal y oracional. 
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Procedimientos de cohesión textual

a) ¿Te gusta leer? No, no me gusta (leer): verbal. 

b) Hoy he comprado el libro de Matemáticas y mañana mi primo me presta el 

(libro) de Biología: nominal. 

c) Un amigo de mi padre intentó conseguirme un trabajo para el verano, pero no 

pudo (conseguirme un trabajo para el verano): oracional. 

d) El profesor de Historia es más estricto que el (profesor) de Física: nominal. 

e) Mi hermana estudia Medicina, y su novio (estudia) Enfermería: verbal. 

f) Antonio lee habitualmente la prensa, pero Jorge no (lee habitualmente la 

prensa): verbal. 

g) ¿Quieres una entrada para el concierto? No, gracias, ya tengo (una entrada 

para el concierto): nominal. 



Procedimientos de cohesión textual

1.- Deixis personal 

Designa las distintas voces o personas que intervienen en el 

discurso: 

➢emisor individual (yo) o colectivo (nosotros / nosotras)

➢destinatario individual (tú / usted) o colectivo (vosotros / 

ustedes). 

➢3ª persona individual (él / ella) o colectiva (ellos / ellas). 

Es un procedimiento que nos permite localizar en un texto tanto las 

personas, objetos y acontecimientos como las circunstancias espacio-

temporales. 



Procedimientos de cohesión textual

1.- Deixis personal 

Esta designación puede ser:

• explícita (a través de los pronombres personales) 

• o implícita (a través de las desinencias de persona de 
los verbos). Esas desinencias son: 



Procedimientos de cohesión textual

1.- Deixis espacial 

• Señala los lugares o espacios que ocupan las personas y objetos en el texto. 

• Esta función identificadora la realizan: 

✓ Los demostrativos (este / ese / aquel) y los adverbios de lugar (aquí / ahí / 

allí), que muestran el grado de proximidad o lejanía de las personas y los objetos 

con respecto al yo de la enunciación. 

✓ Los localizadores espaciales (dentro / fuera, encima /debajo, arriba / abajo, 

delante / detrás, cerca / lejos, a la derecha / a la izquierda), que sitúan de forma 

más precisa los objetos y a las personas en relación con el yo. 

✓ Los verbos de movimiento ir / venir y llevar / traer, que indican el desplaza-

miento de personas y objetos desde un punto cualquiera del espacio en dirección 

al yo (venir / traer) o a la inversa (ir / llevar). 



Procedimientos de cohesión textual

1.- Deixis espacial 

• Señala los lugares o espacios que ocupan las personas y objetos en el texto. 

• Esta función identificadora la realizan: 

✓ Los demostrativos (este / ese / aquel) y los adverbios de lugar (aquí / ahí / 

allí), que muestran el grado de proximidad o lejanía de las personas y los objetos 

con respecto al yo de la enunciación. 

✓ Los localizadores espaciales (dentro / fuera, encima /debajo, arriba / abajo, 

delante / detrás, cerca / lejos, a la derecha / a la izquierda), que sitúan de forma 

más precisa los objetos y a las personas en relación con el yo. 

✓ Los verbos de movimiento ir / venir y llevar / traer, que indican el desplaza-

miento de personas y objetos desde un punto cualquiera del espacio en dirección 

al yo (venir / traer) o a la inversa (ir / llevar). 



Procedimientos de cohesión textual

1.- Deixis temporal 

• Sitúa a las personas y los acontecimientos en el tiempo mediante los marcadores 

temporales y tiempos verbales correspondientes. 

• La función de los marcadores temporales es doble: 

a) Localizan la acción verbal en el tiempo, ya sea con respecto al momento 

preciso de la enunciación (hoy, ayer, mañana...), ya sea con relación a otro 

punto de referencia (entonces, antes, después.. i). 

b) Indican la naturaleza de la acción verbal, que puede ser: instantánea (de 

repente), continua (una semana), terminativa (hasta que murió), etcétera. 

c) Los tiempos verbales señalan el momento en el que se desarrolla la acción. 



1. Repeticiones sintácticas (Paralelismo)
2. Repeticiones léxicas
3. Repeticiones semánticas

a) Sinonimia
b) Antonimia
c) Hiperonimia
d) Hiponimia
e) Paráfrasis
f) Cadenas Nominales

4. Identidad referencial
a) Anáfora
b) Catáfora
c) Palabras comodín

5. Omisiones: Elipsis
a) Nominal
b) Verbal
c) Oracional

6. La deixis (Elementos deícticos): 
a) Deixis personal
b) Deixis espacial
c) Deixis temporal


































